
AUGUST 3, 2025 18TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PRIEST ADMINISTRATOR 
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 

 
MASS TIMES  

Tuesday-Friday…………………………..……8:00 am 
 *Thursday’s Mass will be at  
  6:00pm this week 
Saturday Vigil…………………………..……...5:00 pm 
Sunday Mass…………….…..8:00 am 10:00 am 
                                          12:00 pm-Spanish 
 

RECONCILIATION  
Saturday…………………………………………....3:00 pm 
 

 
OFFICE HOURS - 

Monday-Friday………………9:30am-12:30pm 
      1:00pm-4:00pm 
 
 
 

 

ADORATION  
The adoration chapel, attached to the     
parish office and is open 24 hours, 7 days a 
week. To sign-up to adopt an hour, please 
email the office.                       
La capilla de adoración, anexa a la   oficina 
parroquial, está abierta 24 horas, 7 días a la 
semana. Para adoptar una hora, envíe un 
correo electrónico a la oficina.                    
 

 
 
PRAYER CHAIN  - CADENA DE ORACIÓN 
If you have a prayer request  or would like to 
become a  part of our prayer chain,  email  
the office.  
 
 

Si tiene alguna petición de oración o desea 
formar parte de nuestra cadena de oración, 
envíenos un correo electrónico. 
 

 

 

St. Paul Catholic Church 
1410 Pine St., Silverton, Oregon 97381 

503-873-2044  

  email:  office@stpaulsilverton.com 

Website:  www.stpaulsilverton.com 

Stay Connected 
Do we have your email?  Weekly message are sent out by email, let us know if you would like to receive them. 

¿Tenemos su correo electrónico? Se envían  mensajes semanales por correo electrónico, avísenos si desea recibirlos 

 



Mass Intention †  = Deceased 

For those who have asked for 
our prayers in our community,                    
especially:  
Por los que necesitan nuestras    
oraciones en nuestra comunidad, 
especialmente: 

 
Paul Cormier 
Hilda Kleiman 
Sheri Bowers 

Melinda 
Aiben 

Gail Talbot 
David Talbot 

Brian Bay 
Judith Tedrow 

Hector Gutierrez 
Dale 

Donna Smith 
 
 

Sunday Eccl 1:2; 2:21-23/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14, 17 (1)/Col 3:1-5, 9-11/Lk 12:13-2  

Monday Nm 11:4b-15/Ps 81:12-13, 14-15, 16-17/Mt 14:13-2  

Tuesday Nm 12:1-13/Ps 51:3-4, 5-6ab, 6cd-7, 12-13/Mt 14:22-36 or Mt 15:1-2, 10-1  

Wednesday Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/2 Pt 1:16-19/Lk 9:28b-36  

Thursday Nm 20:1-13/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9/Mt 16:13-23  

Friday Dt 4:32-40/Ps 77:12-13, 14-15, 16 and 21/Mt 16:24-28  

Saturday Dt 6:4-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 47 and 51/Mt 17:14-20  

Sunday Wis 18:6-9/Ps 33:1, 12, 18-19, 20-22 (12b)/Heb 11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-12/Lk 
12:32-48 or 12:35-40 

READINGS / LECTURAS 
AUGUST 3-AUGUST 10,  2025 

LORD, HEAR OUR PRAYER   

PRAYER LIST ADDITIONS  

AÑADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE 
ORACIÓN 

If you wish to add yourself or 
your loved one to the prayer list, 
please call the parish office at 
503.873.2044 or send an email to 
office@stpaulsilverton.com 
 

Si desea añadirse a sí mismo o a 
su ser querido a la lista de 
oración, llame a la oficina                     
parroquial al 503.873.2044 o                
envíe un correo electrónico a 
office@stpaulsilverton.com 

Tuesday/Martes 
8:00 AM 

8/5 + Lori Golan  

Wednesday/Miércoles 
8:00 AM 

8/6 +Wayne Hanson  

Thursday/ Jueves 
6:00 PM 

8/7 +Don Simpson  

Friday/ Viernes 
8:00 AM 

8/8 +George Pappani 

Saturday/Sábado 
5:00 PM 

8/9 People of the Parish  

Sunday/Domingo 
8:00 AM 
10:00 AM 
12:00 PM 
 

8/10 
 
 
 

 
+Denny & +Carol Lewis & Family  
+Jenna Ferris 
+Armando & +Ramon Martinez  

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN 
Articles for the bulletin, including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at                
office@stpaulsilverton.com. Please note that prior  approval from the pastor might be needed. 
Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por 
correo electrónico a office@stpaulsilverton.com. Sepa que puede ser necesaria la aprobación previa del párroco. 

PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PÚLPITO  
Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com 
Los anuncios breves y concisos deben enviarse a más tardar el miércoles. Envíelos por correo electrónico a la oficina.      

MASS INTENTIONS 

PRAYERS  



PARISH NEWS • NOTICIAS EN LA PARROQUIA 
 
 
 
 

 

LOTS OF FOOD!!! 

NEED A WASHER & DRYER???? 

Extended Hands Ministry has a free working washer & 
dryer for a parishioner in need.  Contact Joe/Cheryl 
Sprauer for more information at:cherylsprauer77@gmail 
or call 503-871-7680 

They will also deliver in the Silverton area. 

El Ministerio de Manos Extendidas tiene una lavadora y 
secadora gratis para un feligrés necesitado.  Póngase en 
contacto con Joe / Cheryl Sprauer para más información 
en cherylsprauer77@gmail.com, 503-871-7680 También 

St. Paul Parish Knights of Columbus  

Scholarship Opportunity 

The Knights of Columbus at St. Paul Parish will offer 
scholarships for the upcoming 2025-2026 school year to 
K-12 students who are registered and active                 
parishioners regularly attending Mass at St. Paul. 

A portion of the funding comes from proceeds raised 
during the Parish’s 2024 Auction.  To expand the    
scholarship fund, we will hold a second collection      
during all Masses on August 2nd and 3rd. 

Scholarship availability will depend on: 

 The number of applicants 

 Funds raised through second collections 

 Previously allocated Parish funds 

 Contributions from the Knights of Columbus 

Eligibility: 

Students must be enrolled in a Catholic school and 
must not have received a subsidy from the Archdiocese 
through the Parish for the 2025-2026 school year.  The 
Knights of Columbus will manage the distribution and 
review of applications.  For an application or more      
information, please contact Bill Seeber or Calvin 
Buyserie.  Thank you for supporting the youth of our 
Parish in their Catholic education. 

 

Los Caballeros de Colón de la parroquia de San Pablo 
ofrecerán becas para el próximo año escolar 2025-2026 
a los estudiantes de K-12 que estén registrados y sean 
feligreses activos que asisten regularmente a misa en 
San Pablo. 
Una parte de la financiación proviene de los ingresos 
recaudados durante la subasta de la parroquia de 2024. 
Para ampliar el fondo de becas, realizaremos una       
segunda colecta durante todas las misas del 2 y 3 de    
agosto. 

La disponibilidad de las becas dependerá de: 

 El número de solicitantes. 

 Los fondos recaudados a través de segundas        
colectas. 

 Los fondos parroquiales asignados previamente. 

 Las contribuciones de los Caballeros de Colón. 

Requisitos: 
Los estudiantes deben estar matriculados en una      
escuela católica y no haber recibido ninguna              
subvención de la Arquidiócesis a través de la parroquia 
para el año escolar 2025-2026.  Los Caballeros de Colón 
se encargarán de gestionar la distribución y revisión de 
las solicitudes.  Para obtener una solicitud o más        
información, póngase en contacto con Bill Seeber o 
Calvin Buyserie.  Gracias por apoyar a los jóvenes de 
nuestra parroquia en su educación católica. 

OKTOBERFEST VOLUNTEERS NEEDED: 

Oktoberfest 2025 is just around the corner, September 
11-14. We are gearing up to have another record year in 
the Knights of Columbus booth, but we can’t do it 
without you, our parish family and friends! Make sure 
to get signed up, you don’t want to miss out on the fun, 
food, and festivities that only happen once a year.   
Contact Angela Fleshman with questions: 

503-871-9373 

El Oktoberfest 2025 está a la vuelta de la esquina, del 11 
al 14 de septiembre. Nos estamos preparando para 
tener otro año récord en el stand de los Caballeros de 
Colón, ¡pero no podemos hacerlo sin ustedes, nuestra 
familia parroquial y amigos! Asegúrense de inscribirse, 
no querrán perderse la diversión, la comida y las      
festividades que solo ocurren una vez al año.  
Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con  

Angela Fleshman: 
503-871-9373 

 

Scan the QR code to 
sign up! 

Escanea el código QR 
para registrarte 

 

 



 
 

 
 

 
The Parable of the Rich Fool: A Warning to Us All  

 
Dear Brothers and Sisters in Christ,  
In the Gospel of Luke (12:13-21), Jesus shares the parable of the rich fool, a man who is focused solely on his wealth. He plans 
to enjoy his riches for years to come, yet his life is unexpectedly taken from him. Jesus calls him a fool, for he built his life on 
fleeting treasures, rather than on what truly matters. This story challenges us to reflect on our own priorities.  
 
Chasing After What Fades  
The rich man’s life was filled with comfort, but it was built on things that wouldn’t last. As the book of Ecclesiastes reminds 
us: ‘Vanity of vanities, all is vanity’ (Ecclesiastes 1:2). Our possessions, achievements and status are all momentary. When 
we focus on these temporary things, we risk losing sight of what is eternal.  
 
True Rest Comes from God Alone  
St. Augustine once said, ‘Our hearts are restless until they rest in You, O Lord’. No matter how much we gain, true 
peace only comes from our relationship with God, not from the things we accumulate.  
 
Seek What Is Above  
St. Paul urges us to ‘seek what is above’ (Colossians 3:1). We are called to set our hearts on God’s Kingdom, not on earthly 
treasures. When we focus on what is eternal, we find peace that surpasses all understanding - a peace that transcends the 
fleeting nature of possessions and achievements.  
 
The Rich Fool’s Mistake  
The rich man mistakenly thought that wealth could secure his future. Yet, he overlooked the most important aspect of his 
life - his relationship with God. As Jesus asks in Mark 8:36, ‘What does it profit a man to gain the whole world, yet for-
feit his soul?’  
We must ask ourselves: Are we investing in things that last forever?  
 
 
How to Avoid the Rich Fool’s Trap  
1. Live Simply 
Jesus calls us to focus on what truly matters: love, relationships and kindness. By living simply, we create space in our lives 
for what is eternal. Let us be generous with our time, resources and love. Simplicity brings freedom. 
2. Trust in God 
Our worth is not determined by wealth, success or status. We are beloved children of God. Trust in Him to provide what we 
need. When we place our trust in God, we no longer feel the need to prove ourselves through possessions or accomplish-
ments. 
3. Remember Eternity 
Life on earth is short. Let us keep our eyes fixed on what is eternal - God’s Kingdom. Life here is only preparation for the life 
to come. May our eternal perspective guide the choices we make today. 
 
A Prayer for Today 
Lord, help us to seek You first. Teach us to live with purpose and to treasure the things that last forever. May our hearts be 
set on Your Kingdom, not the things of this world. Help us live simply, trust in Your provision and keep eternity in mind. 
Amen. 
 
The Eternal Truth  
As St. Francis of Assisi wisely said, ‘The things we work so hard to achieve will pass away. But love for God and others 
- that is eternal’. 
 
Let us build lives that reflect this truth: lives of love, faith and eternal purpose. 
 
God bless you all, 
 
Father Arulkumar 
 

Walking in the Word ... 
           With Your Shepherd 



 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Caminando en la Palabra ... 
     Con tu pastor 

    
La parábola del rico insensato: una advertencia para todonsotros  

 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo:  
En el Evangelio de Lucas (12:13-21), Jesús comparte la parábola del rico insensato, un hombre que se centra únicamente en 
sus riquezas. Planea disfrutar de sus riquezas durante muchos años, pero su vida le es arrebatada inesperadamente. Jesús 
lo llama insensato, porque construyó su vida sobre tesoros efímeros, en lugar de sobre lo que realmente importa. Esta his-
toria nos desafía a reflexionar sobre nuestras propias prioridades.  
 
Persiguiendo lo que se desvanece  
La vida del hombre rico estaba llena de comodidades, pero se basaba en cosas que no durarían. Como nos recuerda el libro 
de Eclesiastés: «Vanidad de vanidades, todo es vanidad» (Eclesiastés 1:2). Nuestras posesiones, logros y estatus son todos 
momentáneos. Cuando nos centramos en estas cosas temporales, corremos el riesgo de perder de vista lo que es eterno.  
 
El verdadero descanso solo proviene de Dios  
San Agustín dijo una vez: «Nuestros corazones están inquietos hasta que descansan en Ti, oh Señor». No importa 
cuánto ganemos, la verdadera paz solo proviene de nuestra relación con Dios, no de las cosas que acumulamos.  
 
Buscad lo que está arriba  
San Pablo nos exhorta a «buscar lo que está arriba» (Colosenses 3:1). Estamos llamados a poner nuestro corazón en el 
Reino de Dios, no en los tesoros terrenales. Cuando nos centramos en lo que es eterno, encontramos una paz que so-
brepasa todo entendimiento, una paz que trasciende la naturaleza efímera de las posesiones y los logros.  
 
El error del rico necio 
El hombre rico pensaba erróneamente que la riqueza podía asegurar su futuro. Sin embargo, pasó por alto el aspecto más 
importante de su vida: su relación con Dios. Como pregunta Jesús en Marcos 8:36: «¿De qué le sirve al hombre ganar el 
mundo entero, si pierde su alma?». 
Debemos preguntarnos: ¿Estamos invirtiendo en cosas que duran para siempre? 
 
Cómo evitar la trampa del rico necio  
1. Vive con sencillez 
Jesús nos llama a centrarnos en lo que realmente importa: el amor, las relaciones y la bondad. Al vivir con sencillez, 
creamos espacio en nuestras vidas para lo que es eterno. Seamos generosos con nuestro tiempo, nuestros recursos y nues-
tro amor. La sencillez nos da libertad. 
2. Confía en Dios 
Nuestro valor no viene determinado por la riqueza, el éxito o el estatus. Somos hijos amados de Dios. Confiemos en que Él 
nos proporcionará lo que necesitamos. Cuando ponemos nuestra confianza en Dios, ya no sentimos la necesidad de de-
mostrar nuestro valor a través de las posesiones o los logros. 
3. Recordemos la eternidad 
La vida en la tierra es corta. Mantengamos nuestros ojos fijos en lo que es eterno: el Reino de Dios. La vida aquí es solo una 
preparación para la vida venidera. Que nuestra perspectiva eterna guíe las decisiones que tomamos hoy. 
 
Una oración para hoy 
Señor, ayúdanos a buscarte primero. Enséñanos a vivir con propósito y a atesorar las cosas que perduran para siempre. Que 
nuestros corazones estén puestos en tu reino, no en las cosas de este mundo. Ayúdanos a vivir con sencillez, a confiar en tu 
provisión y a tener presente la eternidad. Amén. 
 
La verdad eterna  
Como dijo sabiamente San Francisco de Asís: «Las cosas por las que trabajamos tan duro desaparecerán. Pero el 
amor a Dios y a los demás es eterno». 
 
Construyamos vidas que reflejen esta verdad: vidas de amor, fe y propósito eterno. 
 
Que Dios los bendiga a todos, 
 
Padre Arulkumar 



4° Semana de Adviento Create your free account to have access to catholic material! 

WE ’D LOVE TO HEAR FROM YOU! / ¡NOS ENCANTARÍA SABER DE USTED!  

PARISH NEWS • NOTICIAS EN LA PARROQUIA 

WEEK AT A GLANCE  

  
 
 
 

SACRAMENTAL PLANNING  
Baptism: Call the office to register for the class. 
Faith Formation: Register in the office. The deadline 
to sign up is September 21, 2025. 
OCIA: Want to become Catholic? Call the office to get 
more info. 
Marriages: Contact the office for the initial  
appointment.  

PLANIFICACIÓN SACRAMENTAL 
Bautismo: Llame a la oficina para inscribirse en la 
clase. 
Formación de Fe: Regístrese en la oficina. La fecha 
límite para inscribirse es el 21 de septiembre de 
2025. 
OCIA: Quiere hacerse católico llame a la oficina para 
más información. 
Matrimonios: Contacte a la oficina para la cita  inicial. 
Un año por adelantado.  

SUNDAY, AUGUST 3 / DOMINGO,  3 DE  AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

10:00 AM     Holy Mass 

 

12:00 PM Santa Misa 

MONDAY, AUGUST 4  /  LUNES,  4 DE AGOSTO 

7:00 PM Groupo Carismatico 

TUESDAY,  AUGUST  5   /  MARTES,  5 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM Alcohólicos Anónimos 

7:00 PM  Grupo San Juan Diego (Men) 

WEDNESDAY, AUGUST  6/ MIERCOLES,  6 DE  AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

THURSDAY, AUGUST 7 /  JUEVES,  7 DE AGOSTO 

6:00 PM Holy Mass 

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Women) 

7:00 PM Crecimiento  

7:00 PM Alcohólicos Anónimos 

FRIDAY,  AUGUST 8 /  VIERNES,  8  DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

9:00 AM Foundation of Faith Catechism—Parish Library 

SATURDAY, AUGUST 9 /  SÁBADO, 9 DE AGOSTO 

3:00 PM  Reconciliation Sacrament—Confesiones 

5:00 PM Holy Vigil Mass 

  

SUNDAY, AUGUST 10/  DOMINGO, 10 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass          

10:00 AM Holy Mass          

12:00 PM Santa Misa 

Dear Visitors and New Parishioners, We welcome you in Jesus’ name,  
Please call, visit or email the office. If you would like to register or update your information registrations forms are available 
in the Nartherx , at the parish office or on our  website: www.stpaulsilverton.com/register 
 

Estimados visitantes y nuevos feligreses, les damos la bienvenida en el nombre de Jesús, 
Por favor, llamen, visiten o envíen un correo electrónico a la oficina. Si desea registrarse o actualizar su información de   
registro los formularios están disponibles en el Nartherx , en la oficina parroquial o en nuestra página web. 
 

 

     WE ’D LOVE TO HEAR FROM YOU! / ¡NOS ENCANTARÍA SABER DE USTED!  

71st  ANNUAL PILGRIMAGE AUGUST 15,2025 

The 71st annual pilgrimage in honor of the Assumption of 
the Blessed Virgin Mary into heaven is Friday, August 15, 
7:00 pm at Holy Rosary Church, outside of Scott Mills. It will 
begin with the recitation of  the Rosary in procession,      
followed by Mass. The celebrant will be Father Ralph Recker, 
OSB,pastor. Refreshments will be available in the church 
basement following Mass.Holy Rosary Church is the only 
place in the Portland Archdiocese that has continuously  
celebrated an annual  pilgrimage since Pope Pius XII de-
clared a Marian year in 1954. 

For information or directions,  contact Susan Bielenberg at 
503-569-8710 

71.ª  PEREGRINACIÓN ANUAL 15 DE AGOSTO DE 2025 

La 71ª peregrinación anual en honor a la Asunción de la  
Santísima Virgen María al cielo tendrá lugar el viernes 15 de 
agosto a las 19:00 h en la iglesia Holy Rosary, a las afueras 
de Scott Mills. Comenzará con el rezo del rosario en         
procesión, seguido de la misa. El celebrante será el padre 
Ralph Recker, OSB, párroco. Habrá un refrigerio en el sótano 
de la iglesia después de la misa. La iglesia del Santo Rosario 
es el único lugar de la archidiócesis de Portland que ha    
celebrado continuamente una peregrinación anual desde 
que el papa Pío XII proclamó el año mariano en 1954. 

Para obtener información o indicaciones,  comuníquese con 
Susan Bielenberg al 503-569-8710. 



OFFERTORY UPDATE 

 

 

 ACTUAL BUDGET DIFFERENCE 

May $26,797.94 $28,500.00 -$1,702.06 

June $27,567.76 $28,500.00 -$ 932.24 

July $26,118.55 $28,500.00 -$2,381.45 

  PARISH STAFF 
PRIEST ADMINISTRATOR  
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 ajames@archdpdx.org 

Information about St. Paul 

HOMEBOUND MINISTRY  
CARING FOR OTHERS 
Parishioners minister those needing home visits, by  
providing pastoral visits and the reception of Holy        
Communion.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
FOR THE MEN OF THE PARISH 
A Catholic men’s fraternal service group that serve families, 
the parish & community in Faith, Community, Family and 
Life.  

RESPECT LIFE MINISTRY  
HELP DEFEND LIFE 
This group prays for a deeper respect for human life, and 
the dignity God infused in us from the moment of          
conception.  

 
 

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT 
LAUREL STROBEL 
office@stpaulsilverton.com 

MUSIC MINISTRY COORDINATORS  
MRS. MARGARET TINGWALL  
MRS. BETTY JEAN CORDILL   

EXTENDED HANDS MINISTRY 

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED 
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at      
cherylsprauer77@gmail.com. 

ST. PAUL ’S WOMEN ’S GROUP  

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST 
Women working together to enrich our spiritual lives, 
strengthen community and provide loving service to our 
parish.  We meet on the 3rd Tuesday of  the month at 7pm 
in the parish office. For info contact Lily Eder 503-932-2341 
or   Betty Jean at cordills@frontier.com  

PASTORAL COUNCIL MEMBERS 

*AURELIO CASTILLO- Chairman  
*PETE CHILD          *EVELIN TREJO  
*MARGARET TINGWALL         *JUAN BOTELLO  
*MARCO VARGAS  

FINANANCE COUNCIL MEMBERS 

*JOANIE GILBERT- Chairman 
*JOSE GODINEZ          *DAN WAGNER  
*CHRIS FLESHMAN       *MARY ROSE BRANDT  

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ 
etrejo@stpaulsilverton.com 

ARCHBISHOP ’S CATHOLIC APPEAL  
2025 
Your Donation Makes a Direct Impact 
Funds raised from the Archbishop's 
Catholic Appeal go directly to support 
parishes, vocations to the priesthood, 
seminarians, Catholic education, retired 
priests, and other  vital programs and 
ministries. Scan QR code to donate, 
please be sure to select  
St. Paul– Silverton as your parish. 
Su donación tiene un impacto directo Los fondos recauda-
dos de la Campaña Católica del Arzobispo van                    
directamente a apoyar a las parroquias, las vocaciones al 
sacerdocio, los seminaristas, la educación católica, los sac-
erdotes jubilados y otros programas y ministerios vitals de 
la arquidiócesis. Escanee el código QR para donar, por favor 
asegúrese de seleccionar a San Pablo /Silverton  como su 
parroquia. 

JAIL & PRISON MINISTRY 

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY 
To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to 
share the transforming love and forgiveness of Jesus 
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men, 
women and youth. For more info contact Debbie Beahm 
at debbie.beahm@gmail.com 

YOUTH MINISTRY & FAITH FORMATION  
COORDINATOR  
Open Position  

OFFERTORY CONTRIBU-
TIONS:  
Make a one-time or reoccur-
ring donation  on our secure 
website:  
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations  
 
To start or edit offertory enve-
lope via mail contact:  
office@stpaulsilverton.com  

MINISTRIES  


